
TRST, v sredo 29. januvarja 1908 

IZHAJA VSAKI DAN 
ob nedeljah in praznikih ob 5., ob ponedeljkih ob 9. zjutraj 

1'osnmtčiic stCTlIke ?e prodajajo po 3 nvf i . , (6 Btotink) 
i mrogih tolakareah v Tr-tu in okolici, Ljubljani, Gorici, 
Kranju. PctTu, Sežani, Nabrežini, Sv Luciji, Tolminu, 

Ajdovščini. PoBtojni, Dorarsergu, Solkanu itd. 
i E>*E Ot*LASOV Be računajo po vrstah (Široke 73 mm, visoke 
: f l , tr-ni); za trgovinske in obrtne oglase po 20 stotin k ; 
za osmrtnice, zahvale, poslanice, oglase denarnih zavodov 
po : 0 stot. Za oglase v tekBtu lista do 5 vrst 20 K, vsaka na-
ći sJ j nn vrsta K 2. Mali oglasi po 3 stot. beseda, najmanj pa 
49 stot. — Oglase sprejema „Inseratni oddelek uprave 
Edinosti - — Plačuje se izključno le upiavi EdinoBti". 

nos 
Glasilo političnega društva „Edinost" za Primorsko. 

V edinosti je moč I 

NAROČNIKA Z N A Š A 
za vse leto '24 K , pol leta 12 K, 3 mesece C K —. n» 

naročbe brez doposlane naročnine, se uprava ne oz-.rH. 
naročaja sa nsielisKo iiiaijs .Edinosti' stase r celoletno K 5*20, pol leta 
Vsi dopisi naj se pošiljajo na uredništvo lista. Nefrank *v&aa 

pisma se ne sprejemajo Jn rokopisi se ne vra>-i!o. 
Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na upravo lista. 
UREDNIŠTVO: ul. GIor<io Galattl 18 (Narodu! titraj. 
Izdttjatelj in odgovorni urednik ŠTEFAN GODIN.V. Lastnik 
konsorcij lista nE.iinoata. — Natisnila tiskarna konzorcija 

lista »Edinost - v Trstu, ulica Giorgio Galatti i ; 1-» 
PoStTio-hranilulčni račun 3t. 841-6.2. 

===== Telefon štev. 1157 1 

BRZOJAVNE VESTI J EKSPOSĆ bar. AhrenthoKi. 
Odlikovanje. 

DUNAJ 28. „Korresp biro" je zvedel, 
4* SO deželni predsednik v Celovcu Robert 
baron Hein, nadalje deželni predsednik v 
Buko vir i vitez Bhvlehen ter deželni glavar 
buk.-vinski -lurij baron \Vassilko imenovani 
t n i m i svetniki, deželni predsednik kranjski 
Tt.cdor Sehuarz je postal baron. Namestnik 
deželnega glavarja v Bukovini Štefan Snal-
Sfcocki je dobil kointurski križ Frau -Tosipo-
vega reda. 

Dr. ijueger. 
DUNAJ 28. Župan dr. Lueger se je 

dane3 po več nego 14 dnevni bolezni prvikrat 
ptijal na sprehod. 

Imenovanja v pravosodni službi. 
DUNAJ 28. Današnja „ Wiener Zeitung" 

je objavila ; Pravosodni minister je imenoval 
ssdnega tajnika dr. SiUija pl. Milost v 
tiorici in okrajnega sodnika Maksa Cerne v 
Krku deželno .c dnima svetnikoma v Rovinju. 

Srbska skupščina. 
BELIGRAD 28. Zbornica je pričela 

debato o državnem proračunu za 1908. 
Ustavne borbe v Argentiniji. 
BUEN09 AVRES 28. Policija straži 

zgrado parlamenta in brani poslancem in 
tsnatorjem vstop. Za vsak slučaj je konsigni-
raua vojska. 

Diskont. 
STOKHOLM 28. Državna banka zniža 

od jutri naprej diskont od 7 od sto odnosno 
7 in pol cd sto na fi in pol od sto oziroma 
7 od slo, lombardao obrCbtno mero od 7 od 
sto ozir. 8 od sto na 6 in pol cd sto ozi-
roma 7 in pol od sto. 

KODA NT 28. Narodna banka zniža od 
utri naprej menični diskont od 7 od sto na 

6 in pol od sto, lombardno obrestno mero od 
7 in pol od sto na 7 od sto. 

Y K a r d i n a l R i c h a r d . 
PARIZ 28. Danes zjutraj je umrl pa-

riški nadškof kardinal Richard. 
Franrois Mane Benjamin Richard je bil 

rojen v Nantesu dne 0 marca 1819. Za 
škofa je bil posvečen leta 1872, leta 1886 
je postal pariški nadškof, dne 24. maja 1889 
je bil imenovan kardinalom. 

Maroko. 
F E Z 2 8 . Glasom najDOvejih vesti so 

bil« uradnikom posluj očim ob marokanski 
olali doposlana pretilna pisma, da bodo, 
ako ne proglasijo Mulej Hatida sultanom, 
njih hiše oplenjene, njihove žene in otroci 
ugrabljeni in prodani. 

Francoska zbornica. 
PARIZ 28. Zbornica je nadaljevalo 

razpravo interpelacij o Maroku. 

Rusija. 
Carica pojde na Krim. 

PETROGRAD 28. Carija pojde radi 
zdravja na Kri «, kjer ostane dlje časa. Ca-
rica je bolna na želodcu. 

Iz Mandžurije. 
PETROGRAD 28. Iz Mandžurije jav-

ljajo o velikih nabiranjih in marših kitajskih 
čet, Glasom poročil iz Irkutska se splošno 
pričakuje resnih dogodkov. 

Anarhisti aretirani. 
ODESA 28. Policiji «e je posrečilo are-

tirati anarhiste, ki so provzročili eksplozijo 
na parnikih „Grigorij Merk" in „Aiulak**. 
Ko so jih odvedli v ječo, so skušali pobeg-
niti, a policisti so jih z revolverji ustrelili. 

P O D L I S T E K . 

Zavoljo kokoši 
Jaroslav Vrhl icky. 

(Iz češkega.) 

Yes svet se je sukal z njim. Pregaajalci 
se morali biti tik za njim — slišal je njih 
topotanje, robantenje in vpitje. A naprej, le 
naprej ! Tam na obzorju se je že temnil 
gszd, tam je doma, tam mu bodo stali na 
fcfcrani njegovi tovariši — jutri se mora 
potem pojasniti vse in njegova žena si bo 
nocoj vendarle mogla privoščiti kokoš. 

Ni mogel misliti več. Plešoče slike pred 
r.jegovimi očmi so bile čezdalje bolj pisane in 
h« se menjavale z bliskovito naglico, čuden 
•bčutek mu je kakor pest krčevito davil 
grlo, v glavi mu je razbijalo strahovito, in 
Miša je omahnil tja na vlažno zemljo, zadu-| 
iivši pod seboj kokoš. 

I. 
Razmerje med Avstro - Ogrsko in 

Italijo. 
Včeraj smo priobčili v obširnem ekscer-

plu ekspoze, ki ga je predložil naš minister 
za vnanje stvari komisiji za vnanje stvari v 
ograki delegaciji. 

Tenor temu dokumentu je tak, kakor 
smo ga pričakovali: skuša predstavljati evrop-
ski političai položaj v čim ugodneji luči. Iz 
tega od njega zatrjevanega dejstva izvaja 
baron Aehrenthal zaključek, ki je že navaden 
pri vseh diplomatih, pa bilo tudi. da smo 
nedaleč pred — vojno : Vsi znaki so pomir-
ljivi, s temi in onimi državami smo v debe-
lem zavezništvu, v. vsemi drugimi pa v prija-
teljskih ali celo prisrčnih odnošajib, iz česar 
mora sklepati vsakdo, da naša vnanja politika 
hodi po najboljih poteh in da torej ne more 
in ne sme biti drugačna. 

Tudi nad razmerjem med Avstro-Ogrsko 
in Italijo se vspenja seveda prijazno nebo. 
Tu pa tam se pač prikazuje na obzorju — 

pripoznava tudi baron Aehrenthal — kak 
oblačič. Ali ti oblačiči — tako tolaži naš mi-
nister — postajajo vedno man,ši in redkeji, 
Nasprotstva proti naši državi je podžigala !e 
neka stranka, ali ta nasprotstva se manjšajo. 

V dokaz za to svojo trditev se sklicuje 
minister na neko dejstvo, ki je naravnost 
senzacijonelno po naivnosti, ki jo ekspoze 
predpostavlja pri njih, ki naj bi verovali v 
kako pomembnost tega dejstva. Baron Aehren 
thal zatrja namreč, da so ga, ko je bil zad-
njič v Italiji, tamkaj kaj prijazno vsprejeli 
na vladi in na dvoru. Pa tudi javno mnenje 
ga je prijazno pozdravilo. 

Kar se tiče dispozicije javnega mnenja v 
Italiji, o tem bi se dalo mnogo govoriti,in 
mi bi lahko citirali marsikatero izjavo v 
vplivnih italijanskih listih izza časa obiska 
barona Aehrenthala v Italiji, posebno pa tudi 
iz zadnjih dnij, katere izjave pričajo, da baron 
A< hrenthal vendar-le ne vidi ali pa noče vi-
deti vseh oblačkov, ki vise nsd razmerjem 
med Avstro-Ogrsko in Italijo. Dispozicija v 
italijanskem javnem mnenju nasproti naši 
državi je tako znana, notorična, da vzbuja 
pri nas le malicijozen nasmeh, ko se naša 
diplomacija sklicuje na to javno mnenje, da 
bi dokazala, da razmere naše do Italije po-
stajajo vedno bolj pnsrčne. 

Kar se pa dostaja prijaznosti na droru 
in pri italijanski vladi, bi si dovolili mi vpra-
šati : kdaj si niso bili dvori in diplomacija 
tako — n e i s k i e n i, da ne bi bili prijazni 
ob takih „visokih obiskih* ? ! Ko bi šel 
baron Aehrenthal tjakaj par dni pred izbru-
hom vojne med Avstro-Ogrsko in Italijo, bi 
ga na dvoru istotako lepo vsprejeli in kakov 
Tittoni bi mu delal najgloblje komplimente. 

Kakor rečeno : baron Aehrenthal si do-
mneva veliko najivnosti pri našem javnem 
mnenju, ko je uverja o nečem, v kar on sam 
jednostavno ne more verovati. Mi izključujemo 
možnost, da bi bil naš minister za vnanje 
stvari tako najiven, in si njegove rožnate 
slike ne moremo tolmačiti drugače, nego da 
uvažujemo staro resnico, d a s l u ž b a j e 
s l u ž b a , k i v s i k d a r n a l a g a d o l ž -
n o s t i . A službena dolžnost barona Aehren-
thala je. da na vsaki način skuša vzdrževati 
fikcijo o prisrčnosti odnošajev med Avstro-
Ogrsko in Italijo. 

Sicer pa je imel baron Aehrenthal to 
pot neko posebno smolo. Ko je v svoji so-
bici z vso potrebno diplomatično rutino in 
zvitostjo koncepiral svojo svetlo sliko jasnega 
obzorja, vspenjajočega se nad razmerjem med 
našo monarhijo in sosednjim kraljevstvom, je 

Se enkrat je zbral svoje moči, morda bi 
se mu bilo vendarle posrečilo uteči, ako bi 
bil bežal v pravo smer, a ves omamljen in 
brez uma, se je zagnsl ra^no v nasprotno 
stran — v roke svojih preganjalcev. 

Tedaj mu je priletel prvi kamen na 
glavo. 

Komaj čutno je bilo, le kakor lahek 
udarec ; občuti ni nikake bolečine, le nekaj 
gorkega mu je lilo obilo po obrazu. Niti pc-
tipal se ni, da ne bi izpustil kokoši, in je 
bežal naprej. 

Ploha kamnov in krepelcev se je vsula 
nanj. 

Miša je pal z obrazom na zemljo. Z 
divjim vriskom se je vrgla tolpa na siromaka 
in ga pohodila, ga • pravem pomenu besede 
poteptala v zemljo. 

Se je dihal, Se se je mogel obrniti; a 
ko je hotel pogledati na nebo in zašepetati 
ime svoje žene, svojega deteta, tedaj mu je 
pala težka kepa zemlje na obraz in zadušila 
njegov zadnji vzdih. 

Kjer se je bil zgradil, so ga pustili le-

treščila kakor z jasnega neba — glasovita 
drama znanega italijanskega pesnika Gabriela 
d" Annunzio, pesnika, ki velja na umetniškem 
polju kakor najbolii in poklicani interpret 
italijanske narodne duše. 

Poprej omenjena drama proslavlja po-
svećenje Benečanov vladarstvu na moriu. Ta 
drama izzivlja v rimskem gledališču Stabile 
orkane navdušenja Ali to ne toliko po svoji 
pesniški in literarni vrednosti, ampak po 
s v o j i t e n d e n c i j i . S spominom na nek-
danja junaštva hoče d' Annunzio, vspodbujati 
italijanski narod na nova junaška dela — v 
bodočnosti. S pesniškim zanosom napoveduje 
d'Anrunzio prihodnjo veliko borbo, ki je bo 
imela izvojevati Italija za m o r j e A d r i-
j a n s k o ! Proti komu ? Na to vprašanje 
naj nam izvoli odgovoriti gospod baron 
Aehrenthal ! ! Kakor vsa patrijotična gesla v 
Italiji je tudi drama Gabriela d? Annunzio 
n a p e r j e n a p r o t i A v s t r i j i ! ! In 
d'Annunzio govori notri ven iz italijanske 
duše in orkani navdušenja, ki pretresajo 
rimsko gledališče, so kaj čudna spremljevalna 
godba k ganljivi mirovni melodiji barona 
Aehrenthala o prijaznosti italijanskega jav-
nega mnenja do nas. Ali na predstavo re-
čene drame prihajajo tudi visoke oficijelne 
os^be in njim na čelu prvi in vrhni pred^ta-
vitelj italijanske državne in narodne skup-
nosti — kralj Viktor Emanuel sam ! In zopet 
bi vprašali barona Aehrenthala, da li je prišel 
kralj o p e t o v a n o na predstave drame 
d'Annunzia z namenom, da se bo potem jezil 
na slavnega pesnika in da ga eventuelno 
desavouira ? ! Ne, prišel je da se — kakor 
vai Italijani — n a s l a j a c a t e n d e n -
c i j i d r a m e ! 

In da ne bo v tem pogledu nikakega 
dvoma, je poskrbel pesnik sam. V neki zdra-
vijci je govoril o „amarissimo Adriatico", v 
razgovoru z nekim novinarjem pa je naglašal, 
da l e v a p l j u č a I t a l i j e l e ž e na 
t u j e m o z e m l j u in da zato organizem 
italijanskega kraljevstva ne more normalno 
funkcionirati. 

Tako čuti italijanska narodna duša in 
d Annunzio je nje poklicani interpret. In kralj 
)e se svojim ponovnim prihodom na predstave 
te veletendenčne in proti naši državi odkrito 
Daperjene drame označenemu čutstvovanju 
ItaJ. naroda podelil najvišo osebno sankcijo. 

Ko pa nam baron Aehrenthal tako gan-
ljivo piska svoje melodije o prisrčnosti med 
Avstro-Ogrsko in Italijo, obžalujemo zelo, da 
ni pri nas uveden običaj, d a b i t u d i n a š 
g o s p o d v o j n i m i n i s t e r i z d a v a l 
e k s p o z e j e o vnanjem položaju in so-
sebno o našem razmerju do Italije. Mož bi 
moral opravičiti svoje militarične odredbe na 
avstro-italijanski meji, a v ta r.amen bi bil 
njegov ekspozč intoniran bolj v dur akordu 
in čuli bi hreščečo disonanco med njegovo in 
med melodijo barona Aehrenthala. In eks-
poze vojnega ministra bi imel gotovo to 
prednost pred Aehrenthalovim, da bi bil — 
b l i ž j e r e s n i c i ! 

Baron Aehrenthal naj le slika svoje 
svetle slike, ali resnica je ta, da slika — 
fikcije. Prisrčnosti med Avstro-Ogrsko in 
Italijo ni, ker je ne more biti, ker se temu 
upirajo zgodovina, čutstvovanje i?i navzkriž-
nosti med interesi sedanjosti in bodočnosti ! 
Zato pa Slovani po pravici najodločneje pro-
testujejo proti temu, da morajo radi take 
politike Aktivnosti trpeti pravo mučeništvo 
pod nadvladjem tendencijozno-favoriziranega 
italijanskega elementa v naših pokrajinah ! 

Proračunski odsek avstrijske 
zbornice. 

(Brzojavno poročilo.) 
D u n a j 28. Proračunski odsek poslanske 

zbornice je pričel specijelno posvetovanje o 

žati — iztrgali so mu le mrtvo kokoš in 
jo prinesli kakor kako trofejo gospodu oskrb-
niku. — 

Kmalu se je viil gost dež na zemljo. A 
Miša ni čutil več hladilne vode — tega za-
kasnelega sočutja nebes — saj je bil njegov 
obraz še mrzlejši, in doma v taboru ga je 
njegova žena pričakovala zaman. 

S skrivljenim hrbtom je stal nasled-
njega dne gospod oskrbnik Golob v kitajskem 
salonu. 

Stal je plašno na pragu kakor kak 
grešnik; ni se upal povzdigniti oči. 

Pri oknu je stal župnik Bimec ; njegov 
dobrodušni obraz je bil zamračen in od časa 
do časa se je izvil vzdih njegovim ustnam. 

Kneginja je stopala v nervoznem raz-
burjenju po salonu gor in dol. Dk, solze so 
bleščale v njenih lepih očeh in njeno obličje 
je bilo strašno bledo. 

Naenkrat je obstala pred oskrbnikom in 
rekla z ostrim glasom : 

proračunu ter izvolil glavnim referentom posl. 
Steinwenderja. Na to je pričel odst;k raz-
pravljati poglavje „Najviši dvor". Posl. Seitz 
je predlagal, naj se ta postavka briše, posl. 
Malik pa, naj se zniža. Na vprašanje posl. 
"VVolfa, je li res, da je cesar daroval Sv. Sto-
lici 1 milijon lir, je ministerski predseiinik 
izjavil, da se ni ta dar d«l ni iz dotacije, 
niti iz rodbinskega fonda, niti iz cesarjevih 
privatnih sredstev. Poglavje „dvor" je biiu na 
to vsprejeto, izpremeinbni predlogi pa odklo-
njeni, istotako s'a bila brez debate vsprejeta 
poglavja „kabinetna pisarna*4 in „državno so-
dišče". Pri tem poslednjem poglavju sa je 
posl. Conci pritožil, da niso pri državnem so-
dišču zastopani Italijani. Toliko glede držav-
nega kolikor glede upravnega sodišča jo sta-
vil resolucijo, naj se pri imenovanjih za ta 
sodišča jemlje ozir na različne narodnosti in 
naj se upošteva jezikovne potrebe. Ta reso-
lucija je bila vsprejeta. 

Pri poglavju „ ministerski svet i:i 
„upravno sodišče" je posl. baron d' Elvert 
zahteval od vlade pojasnila glede minUter -,tva 
dela, ki se ima ustanoviti. Posl. V u k o v i ć 
je izjavil, da bo glasoval za proračun, ak > se 
v resnici izvedejo gospodarske akcije v ' >al-
maciji. — Posl. K l o 1" a č je izjavil, d i je 
češko ljudstvo danes bolj nego kedaj izpo-
stavljeno največim nevoljam in napadom. 
Vlada stremi za tem, da ohrani dosedanjo 
nemško nadvladje in da reši centralizem. — 
Posl. dr. K o r o š e c je kritikoval institucijo 
mioistrov-rojakov ter vprašal, zakaj ni s•> t<J 
institucije deležni najslabeji v državi. 

Vzlic temu, da so ustopili v kabinet slo-
vanski in krščanski ministri, ni zapaziti nika-
kega večega upliva slovanskega oziroma 
krščanskega 

Posl. P 1 o j je naglašal, da je treba iv-
šiti narodna vprašanja za vse narode skupno. 
Govornik je predlagal, naj se narodnn vpra-
šanje reši potom upravnega in zakonodaj n ga 
delovanja vlade. 

Posi. S ta ne k je zahteval, naj bo češko 
ljudstvo na vseh centralnih mestih zastopano 
procentualno. Govornik je predlagal resolu-
cijo, tičočo se enakopravnosti vseh jezi ko / na 
upravnem sodišču. 

Posl. K o z 1 o w s k i je govoril proti uni ' 
ftciranju uprave skupne Avstrije vpričo raz-
ličuih narodnih razmer v posamičnih delih 
države. 

Na to je bila debata prekinjena. Prihod-
nja seja jutri. _ _ _ _ _ _ _ 

I Z O G R S K E D E L l E G A C I J E . 
Odsek za unanje stvari. 

'.Brzojavno peročilo) 
D u n a j 28. Na današnji seji odseka za 

unanje stvari ogrske delegacije se je nadalje-
vala debata o proračunu ministerstva za unanje 
stvari. Del. Fran Nagy (ustavna stranka) je 
izjavil, da je napravil nanj ekspoze tem ugod-
neji utis, ker je minister pokazal nasproti 
ogrskemu stališču očevidno simpatično blago-
hotnost. S posebnim zadovoljstvom je govor-
nik vsprejel na zuanje izjavo ministerstva o 
trozvezi, kajti Ogrska želi iz vsega srca, da 
se trozveza ohrani. Govornik je vprašal mi-
nistra, je li re3, da dela sultan težave glede 
uvedbe reformne akcije v Macedoniji. 

Del. Hollo je izjavil, da je napravil ek-
spoze nanj pomirljiv uti3. Dogovoru glede 
Balkana pripisuje provizoričen značaj in želi. 
naj se isti formulira jasno in nedvoumno. Go-
vornik je naglašal, da se mora v organizmu 
unanjega zastopstva in v vojski priznati 
Ogrska kakor samostojna neodvisna država. 

Del. Bakonvi (stranka neodvisnosti ie 
omenil konkreten slučaj, ki dokazuje, da so 
osebe, ki uradno zastopajo monarhijo, zavzele 
nasproti Ogrski, sovražno razpoloženje. Av-
stroogrski poslanik v Parizu je priobčil v 

„Ali ve pač, da je umoril včeraj člo-
veka?" 

Oskrbniku je sel glas gotovo do kosti, 
kajti tresel se je in ni odgovoril ničesar. 
Povesil je še globokeje glavo. 

Župnik je nagnil pritrjevalno in resno in 
kneginja je nadaljevala : 

„Ide naj in da se nikdar več ne pre-
drzne stopiti mi pred oči, kadar pride sem ! 
Mene je groza pred njim! Ne maram ga vi-
deti več, dokler bom živa !" In zapovedujoče 
je pokazala na vrata. 

Brez besede, globoko se priklonivši do 
tal, se je odstranil oskrbnik. 

Zunaj na hodniku je srečal kneza. 
Stisnil se je k zidu, da bi se zmuznil neopa-
ženo, a knez se je smejč ustavil pred njim, 
ga potrkal po rami in rekel prijazno : 

„On je le cel možak, ijubi Golob — on 
mi v reBnici dela veselje 

(Konec.) 
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^Re^ue de deux monder* članek, kjer govori 
dosledno o avstrijski državi, rabi torej za mo-
narhijo terminologijo, ki ni prava. V tem 
Članku se poslan.k pritožuje, da zahteva 
Ogrska vedno večih koncesij na škodo mo-
narhije ter se izreka v mrklih besedah o 
madjarskem narodnem Čustva. 

Del. Szivak je kritikoval, da ne stori 
unanji urad ničesar proti temu, da se v Bu-
karešti z demostrativno dobrohotnostjo vspre-
jema ogrske državljane romunske narodnosti, 
T Berolinu pa ogrske državljane saške narod-
nosti, izlasti ako so se na Ogrskem politično 
pregrešili. Enak slučaj se je pripetil v Pragi 
in v Brnu z ogrskimi državljani slovaške na-
rodnosti, ki zasledujejo tendence naperjene 
proti ogrski državi. 

Del. Julij Saghy .je izjavil, da vzdržuje 
ogrska delegacija nespremenjeno lansko reso-
lucijo, s katero se je pozvalo ministra za 
unanje stvari, naj odredi, da se ugodi zahtevi 
paritete in enakopravnosti, ki je v nagodbe-
nem zakonu iz leta 1867, to je. da se na 
vseh poslaništvih in konzulatnih poslopjih, ozi-
roma uradnih prostorih poleg avstrijskega 
grba v enaki velikosti namesti tudi ogrski 
grb. Nadalje, da se ob vsaki priliki, ob kateri 
se razvezi avstrijska zastava, na enak način 
razvesi tudi ogrska zastava. 

Grof Teodor Zicbv je izjavil, da vsprejme 
Sagby-jev predlog s dostavkom, da se isti 
raztegne tudi na pečate. 

Sekcijeki načelnik grof Pavel E3terharv 
je izjavil, da jo za tako spremembo minister 
za unanje stvari odgovoren tudi avstrijski de-
legaciji. Razun tega mora tako spremembo 
odobriti tudi cesar. 

Tekom debate je minister za unanje stvari 
Aehrenthal odgovoril na razne opazke različ-
nih delegatov. 

Na to je bil proračun ministerstva za 
unanje stvari nespremenjeno vsprejet. Prihod-
nja seja v četrtek. 

Trgovinska pogodba med Avstro-
Ogrsko in Srbijo. 

V soboto so se na Dunaju zopet sestali 
avstro ogrski In srbski delegati, da konečno 
rešijo predmete, ki so ostali še nerešeni. Po-
srečilo se jim je rešiti že zadnje različnosti 
mnenja. Zato se more smatrati trgovinsko 
pogodbo med Avstro-Ogrsko iu Srbije že skle-
njeno. Vršilo 6e bo še nekoliko konferencij, 
da se pogodba doslovno stilizuje. Prva teh 
konferencij bo prihodnji četrtek. 

Češki narodni svet 
je imel v ponedeljek v Pragi shod, na kate-
rem je bilo 51 členov in tudi češki minister-
rojak Prašek. Shod ie razpravljal o jezikovnih 
vprašanjih. 

»mšfci škoije proti modernizmu. 
Iz Berolina javljajo: Nemški škofje so 

izdali na svoje svečenstvo pastirski list. v ka-
terem se odločao izrekaio proti modernizmu. 
Škofje izjavljajo, da bodo z vBemi močmi in 
složno pobijali zmote modernizma, ako skri-
tika, ki je bolezen našega čaša, ne bo po-
štovala cerkve same. Z ozirom na snovanje 
društev naglasa pastirsko pismi, da ne mo-
rejo škofja d >puscati snovanja duhovskih 
društev, izvzemši verskih kongregacij. Orga-
nizacija katoliške cerkve se je izkazala skozi 
Btoletja, tako, da zamorejo nova društva do-
vesti le do zmotnjav. 

Hrvatska. 
Napis na finančnem ravnateljstvu 

v Zagrebu. 
V Zagrebu so v ponedeljek zvečer sta-

vili na tamošnje finančno ravnateljstvo nov 
hrvatski napis, ki se glasi : „Ugarsko-hrvat-
sko-slavonsko - dalmatinsko financijalno rav 
nateljstvo". 

Jubilej gimnazijskega ravnatelja. 
Dne 22. t. m. je minulo 30 let, odkar 

je g. Ivan Rabar ravnatelj na kr. veliki gim-
naziji v Osjeku. O tej priliki so mu čestitali 
profesorji in dijaki. Prvi so mu poklonili v 
spomin sr brn vrč. 

O g r s k a . 
Katoliška ljudska zveza na Ogrskem 

je imela v nedeljo svoj ustanovni 6nod, ki 80 
se ga udeležili mnogi poslanci in zastopniki 
duhovstva. Podpredsednik poslanske zbornice 
štetan Rakovskv, in je pojasnil namen zveze, ki 
gre za tem. da združi vse katolike v Ogrski 
za Rakovskv-jem je škof Otokar Prahazka 
prečita! papeževo pismo, v katerem s® želi. 
da se zveza na vsak način konstituira. 

Za splošno volilno pravico. 
^ Budimpešti je imelo v nedeljo slovaško, 

poljsko ia češko delavstvo shode, na katerih 
so bile vspr^jetc resolucije v prilog uvedbi 
splošne, enake in tajne volilne pravice. Skle-
njeni so biii odločni protesti proti namerava-
nemu uvedenju pluralnega volilnega zistema. 
8hodi so se vršili mirno. 

Rusija. 
Ruski anarhisti aretirani v Ženevi. 

V Ženevi so odkrili tajno tiskarno ruskih 
anarhistov. Aretirane so bile štiri osebe, 
mnogo ruskih tiskovin pa zaplenjenih. 

Ljudska zveza proti imenovanju 
Šipova. 

List „Ruskoje Znamja", glasilo ruske 
ljudske zveze, agitira proti imenovanju Šipova 

trgovinskim ministrom ter ga imenuje, ker je 
bil v Wittejevem ministeratvu finančni mini-
ster, „pivo lastovko nove Wittejeve pomladi". 

Obnovljenje ruske f lote . 
Kakor zatrjajajo „Birš. Vjedomo3ti", je 

državni poslanec oktobrist Šubinski izjavil, da 
ve iz najboljega vira, da duma ne bo razpu-
ščena, če tudi ne dovoli proračuna za gradnjo 
nove flote. Predsednik komisije za deželno 
brambo HvoSčinski je izjavil, da komisija ni 
nikakor tako nasprotna zahtevam ministerstva 
mornarice, kakor se zatrjuje. Rusija ne po-
trebuje bojne ilote radi vnanjega sijaia, mar-
več v obrambene svrhe. Ako bi Rusija ne 
hotela imeti bojne fiote, tedaj bi se morala 
potruditi, da Baltiško morje postane mare 
clausum. Sredstva za obnovljenje Hote se naj-
dejo, in se morajo vladi dovoliti, ako je jajno 
razvidno, da je vlada v gradnji flote nasto-
pila novo pot. 

Admiral Rožde3tvenski pa je izjavil, ka-
kor javlja „Rječ", da potrebuje Rusija sedaj 
svoj denar, da pomnoži svojo armado na 
kopnem, ker zamore v kratkem izbruhniti 
vojna na dveh frontah, proti Nemčiji in Ki-
tajski, ki se ne odloči z brodovjem, marveč s 
kopneno vojsko. 

Drobne politične vesti. 
B o l e z e n c e s a r j a V i l j e m a . — 

Francoski list „Petit Parisien" piše. da so 
optimistične vesti o zdravju nemškega cesarja 
brez vsake podlage, marveč da je radi bo-
lezni vladarjeva rodbina v velikih skrbeh. 
Osebe, ki so spremljale Viljema na njegovem 
zadnjem potovanju na Angleško, pripovedu-
jejo, da je bil zelo potrt in sključen kakor 
kak starec. Nekoliko tednov, ki jih je prebil 
na Angleškem, je njegovemu zdravju koristilo 
le mimogrede. Potem je zopet oslabel. Bole-
zen. za katero trpi, je dosegla vrhunec kri-
tične stopinje. Berolinsko podnebje še bolj 
sbujšuje njegovo stanje, zato smatrajo njegovi 
telesni zdravniki povsem za potrebno, da od 
potuja cesar Viljem za nekoliko časa na 
otok Krf. 

Dnevne vesti. 
Dajte narodu narodnih duhovnikov ! 

Med mnogimi neitevilnimi slučaji, ki pričajo, 
kako vrše svojo apostolsko misijo izvestni 
italijanski svečeniki, oziroma hrvatski rene-
gatje med našim ljudstvom, naj navedemo 
danes dva posebno kričeča. 

V Sovinjaku je nameščen Sgnidarich 
Karol že 24 let kakor dušni pastir duhovnik. 
Pastiru je pa tako. V vsem tem času, leto za 
letom, pošiljajo župljani pritožbe in deputa-
cije k ordinarijatu • Trstu s prošnjo, da bi 
ta cerkvena oblast naložila župnika, naj vrši 
pevanje in molitve v cerkvi kakor je bilo- to 
nekdaj. (Župnik je namreč že prvo leto spre-
menil deloma v italijansko, deloma v latinsku, 
kar je bilo popred hrvatskega ; nekaj pa je 
izpustil). Slednjič so dosegli, da je škof Nagi 
naložil župniku, da mora glede pevanja in 
molitev v cerkvi uvesti kakor je bilo to 
nekdaj in da morejo Šolski otroci med t i h o 
m a š o pevati v svojem materinem jeziku. 

Ali župnik se ni uklonil niti pred zapo-
vedjo škofovo. Uprizarjal je prave komedije, 
da bi preprečil vsako hrvatsko besedo v 
cerkvi. Ko je bila n. pr, prišla k njemu de-
putacija z zahtevo, naj dovoli, da bodo šol-
ski otroci pevali v hrvatskem jeziku, je sel 
župnik v svoj naslonjač in je izjavil, n a \ 
g a u b i j e j o , ali on l e d o p u s t i t e g a ! ! 
Taki tanatiki se hočejo nazivati — sve-
čenike ! 

Ko pa so — bilo je v oktobru — šli 
otroci, spremljani od učitelja, v cerkev, je 
župnik naložil cekovniku, naj nese, kar treba, 
v kapelo sv. Roka, — češ, da bo tam rnaše-
val in je p o b e g n i l i z c e r k v e ! ! Ogor-
čeni ljudje so šli tudi iz cerkve in so pre-
klinjali, nekateri pred cerkvijo, drugi v 
krčmi, tretji na svojih domovih. Bil je z eno 
besedo: v e l i k š k a n d a l ! 

rNaši Slogi" pišejo tozadevno, da so 
škofu znani razni drugi Škandali, ki so se 
dogajali v hiši župnika. Vendar pa ga škof 
drži, da ta človek gazi pravo naroda v cer-
kvi i n da s t e m o d v r a č a l j u d s t v o 
o d v e r e . Drži ga, da si je bil že 15. oktobra 
zaključen naUčaj za župnijo v Sovinjaku, 
Naj si ga Ie — nadaljuje „Naša Sloga" — 
drži nadalie, ali mi nikakor ne moremo ve-
rovati v duhovnika, ki je proti vsem svojim 
župljanom, da s tem ustreza kakim petim 
šestim poitalijančenim Hrvatom, ki skoro ni-
koli ne zahajajo v cerkev, v duhovnika, ki 
beži iz cerkve, da ne bi čul hrvatske 
molitve ! 

To so razmere : župnik noče slušati 
Škota, škof ne more ali noče ukrotiti župnika. 

To bi bil kričeč slučaj iz škofije tržaško-
koperske. Drugi pa je iz škofije poreško-
puljske. Tiče se duhovnika Matića — dalma-
tinskega renegata — v Premanturi pri Puli. 
Nekemu Antonu Mikoviloviću v Valdebeku je 
umrlo dne 20. t. m. dete. Mikovilović je ob-
vestil o tem Matića, ki je šel slučajno ravno 
mimo njegove hiše. A ta namestnik božji 
n i t i o d g o v o r a ni d a l n e s r e č n e m u 
o č e t u ! Dne 22. je šel Mikovilović z mrtvita 
detetom T Premonturo, da zaprosi Matica za 
pokop. Da ne bi ga razjezil, je počakal oče 
z mrtvim detetom v k r č m i , da je Matić 
mirno obedoval. Potem je šel Mikovilović k 
Maticu. Ko je ta poslednji odprl vrata, je 
doilec lepo pozdravil s „Hvaljen bodi Jezus 
in Marija !* ter povedal, po kaj je prišel. 
Aliy čim ga je ta — duhovnik zazrl, m u j e 

z a l o p u t n i l v r a t a p r e d n o s o m ter 
niti pisma ni hotel vsprejeti, ki ga je Miko-
vilović donesel od župnika Zanettija v Puli 
(kjer je bil otrok krščen). 

V „poslanem", priobčenem v „Omni* 
busu", kjer opisuje Mikovilović ta do neba 
kričeči dogodek, vsklika pisec : Takov stvor 
bi morali takoj odstraniti, d a n e b o n a -
š e g a n a r o d a v e č k v a r i l i n u b i j a l 
v e r e v n j e m ! 

Evo vam torej, dragi čitatelji, dva kri-
čeča slučaja, ki v polni meri dokazujeta res-
ničnost tega, kar smo nedavno rekli o takih 
italijanskih oziroma renegatskih duhovnikih, 
ki niti v cerkvi ne morejo brzdati svoje 
strasti 1 Po teh dveh slučajih mori se pred-
vidiati, česa bi imel pričakovati naš narod, 
ako bi se taki duhovniki množili, pa bilo tudi. 
da so se po nalogu Škofovem priučili par 
besed našega jezika ! Ponavljamo torej svoj 
klic: narodu dajte svečenikov njegove krvi, 
k i b o d o Č u t i l i z n a r o d o m ! Ako 
cekvene oblasti ne bodo hotele slušati glasov, 
kakoršen je *oni iz Sovin;aka, ki pravi, da 
župnik odvaja ljudstvo od vere, in oni iz Pre-
monture, ki izreka sodbo, da duhovnik ubija 
vero v ljudstvu — nu, potem, se te oblasti 
ne bodo smele ne čuditi, ne zgražati, ako 
navatanejo posledice, ki so — neizogibne, ako 
cerkvene oblasti ostanejo pri svoji sedanji — 
politiki. 

Naša vlada — šulvereinske šole in 
naše šole. „Učiteljski Tovariš" piše : „V 
Skednju pri Trstu obstoji tri ali štiri leta 
zasebna nemška ljudska šola, menda eno-
razrednica, ki je pa po komaj dveletnem 
obstanku dobila pravico javnosti. Pa to še ni 
dosti. Ravnokar je v uradnem listu »aučnega 
ministra razglašeno imenovanje učitelja vodi-
telja te škedenjske ponemčavalnice, gosp. 
Julija Schmida, definitivnim učiteljem (čin 
vadniškega učitelja v X . r.) na c. kr. dr-
žavni ljudski šoli na Piazza Lipsia v Trstu. 
Seveda Julij Schmid ne bo deloval na šoli 
Piazza Lipssia, ampak dobival bo le plačo 
kakor c. kr. učitelj, služil bo pa nadalie v 
Skednju, kakor služijo v Opatiji na zasebni 
nemški šoli sami c. kr. učitelii iz Pule. S 
tem imenovanjem je država prevzela v svojo 
oskrbo šolo v Skednju, kjer hoče ustanoviti 
nemško naselbino. I n n a š a š o l a p r i 
Sv . J a k o b u ? Toliko je bilo hvalisanja o 
zaslugah, nazadnje je pa vse nič. Ali bi ne 
bilo primerno v očigled škedenjskemu slučaju 
zahtevati od vlade — seveda brez rokavic — 
d a p o š l j e s v o j e v T r s t u n a m e š -
č e n e d r ž a v n e u č i t e l j e s l o v e n s k e 
n a r o d n o s t i v s l u ž b o v a n j e k S v . 
J a k o b u , d a s t e m o m o g o č i d r u ž b i , 
u s t a n o v i t i t T r s t u t o l i p o t r e b -
n i h š o l ? Seveda, s pokloni ne dosežemo 
nič ; treba pokazati zobe !" 

P r i p o m b a u r e d n i š t v a . — Opo-
zarjamo, da ravno tedaj, ko so se slovenske 
stranke, politiki in listi, najbolj in najsrditeje 
pulili za zasluge za zagotovljeno (kakor so 
trdili) podržavljenje slovenske družbine šole 
pri sv. Jakobu, je g. poslanec dr. Rybar na 
javnem shodu v veliki dvorani našega „Na-
rodnega" svaril pred vsakim optimizmom in 
prenagljenim veseljem. Dr. Ryb£r je rekel, 
da ni smeti zaupati besedam nobene vlade in 
da vsem vestem o podržavljenju naše šole ne 
bo verjel poprej, dokler ne bo videl zistemi-
ziranih c. kr. učiteljev na naši šoli pri sv. 
Jakobu. Danes, žal, mora priznati vsakdo, da 
je bil skepticizem dra. Rj'bara popolnoma 
opravičen in da je bilo ono puljenje za „za-
sluge" le žalosten simptom degeneriran]a na-
šega političnega življenja. Pod zvenečim na-
slovom „slovenska politika" se je etablirala 
požrešna spekulacijska tvrdka „K d o p r e j ? 
i n k o m p." Ob žalostnih slovenskih odno-
šajih se ne gre za to, da bi se res kaj 
doseglo, ampak našim politikom [je glavno, 
da kriče : mi s m o b i l i p r v i . A facit je, 
da so so vsi bili prvi in da vsi skupaj — 
n i s o n i č d o s e g l i . Tako, bojimo se, bo 
ali je vsaj bilo doslej tudi s podržavljanjem 
slovenske šole pri sv. Jakobu. 

Zmaga proti kamoristom. Prejeli smo; 
Pred kakimi 2—o meseci je bila redarstvena 
oblast odredila.^ da se morajo V3e gostilne pri 
sv. Jakobu, v Skednju, pri sv. Ani in okolo 
klavnice zapirati že ob 10. uri zvečer in le 
nekaterim je bilo dovoljeno, da morejo imeti 
svoje gostilne odprte do polnoči. Zadruga go-
stilničarjev, to je je vodstvo, sestavljeno več 
ali manie iz kamoriatov, je spala mirno svoje 
kamorističuo spanje in se niti menila ni za 
interese svojih zadružnikov. Zato so nekateri 
gostilničarji v onih krajih ustanovili poseben 
odbor, ki se je sestavil iz gg. Kresevič, Sin 
cin, Jornada, Mezgec, Suban in — kakor na 
čelnik — Požar. V novembru se je vršil shod 
v dvorani Mally. Shoda se je udeležilo 98 
gostilničarjev. Sestavila se je spomenica, ki je 
bila izročena gospodu namestniku, ki je naj-
uljudneje vsprejel dotično deputacijo ter je 
obljubil, da se bo nemudoma zanimal za stvar, 
da se uredi vprašanje zapiranja gostiln brez 
kakor snih si hodi privilegijev in brez škode 
sa manjše obrtnike. Gosp. namestnik je tudi 
izpolnil dano obljubo in je tako gori omenjemi 
odbor izvojeval popolno zmago ukljub zadrugi in 
njenemu blebetavemu tajniku. Ker pa zadruga 
občuti dobljeno pljusko, razširja potom svojega 
tajnika — tega govoraika-fonografa — vest, 
da je ona izvojevala zmago. V resnici pa je 
zmagal omenjeni odbor, sestavljen iz samih 
gostilničarjev slovenske narodnosti. Uboga za-
druga ! 

Kakor se nam piše je stopil zopet v ve-
ljavo prejšnji red za zapiranje gOBtiln. 

Naša nezavednost — naša rana. ,Po 
laer Tagblatt" priobčuje doli sledeče nemško 
pismo, ki je je pisal neki Slovenec nekemu 
trgovcu v Puli: 

„Loblicbe rnain kaulinan ! 
Ich >vintsche Ihnen etvas Rchribe«, umi 

bei erste ende ist zu sehen das Ih niht 
deutsch ecbriben kan — aber Ich \vais »iht 
ob si slovenisch lesen kenen, daru u schreb.* 
Ih in deutsche sprache, das weren hi lulr 
vil denken von wo der prif ist, sog ih Ihnen 
glaih, Ih bihn kanonier welher hat in Ht-rbst 
ovtinal fiir alte kanoniere burseht kaufen, 
aber ih bihn jezt niht mer in Pula son%t 
zuhase im Unterkrain, und ih \vais d* si 
ferkaufen und ferliandeln vile sorto, Hnsch 
spaise, dazu prauchen si auch vile schw^iae. 
Maine Muter hat aber o scliene, dike, 
schwaine, niht gros so 100 kg und bei u u s 
ist schiver was zu ferkaufen. darum schreibo 
ih inen ob wolen si die 3 schwaine ohk:-ut'-..i 
ih werde dise gestochen, und schen obput 

: so wi gewenlih sind schvraine veg zu tebikeu, 
i und natirlih ein kraizer biliger ni žalen v»n 
anderen kautinan di scbvrainen rein n, (»itar 

| rain) \vern schwer von 80 bis 100 kg. 
Ob sind si zuirieten mit dieten werkli«k-

kait, dan pite, (oder bite) ih wi sclmel mi-
glih fir ant\vort, und glaihzeitig bite ih k • 
Irere adrese, des heist Irere namu uad 
numer. 

Nach etwas habe ih zu biten, rnegl.h î * 
das kenen si slovenische oder ki o vati a«* 
schraiben, wal ih bihn ein slovenar, .Tet m \x 
auh vil leihte krovatisehe sprahe za firseht-;«. 
Ik kan Inen nach waiter mit schwa:ne» be-
aorgeri Ich bite antn^rt mit lat*, in seka 
schnft. 

Ih winsche von inen prei«, wi salen sj 
ein kg, fraht si žalen mit Nabn^hme, (Bniin 
mas 300 kilometer.) 

Mit grus Fran z S 
Ponatisnili smo to pismo v svarilen iz-

gled rojakom, ki nimajo toliko za*edno^ti. 
moijubja in spoštovanja do svojega naroda, 
da bi si upali s drugorodci občevati usmeno 
v svojem materiuem jeziku ! Neštetokrat smo 
že dokazali, kolika Škoda nam prihaja o<i 
tega ne le v narodnem in političnem. ;ir»pak 
tudi v socijalnem in narodno-gospodarskom 
pogledu. Opozarjali smo, da ne smemo pri-
čakovati, da bi drugorodci spoštovali »a* 
jezik in našo rarodnost, ako jo mi s-tini 
cenimo. Dokazali, koliko kruha bi bilo zt 
našince v večih trgovskih centrih, ako bi vai 
našinci izključno slovenski dopisovali vs^«i 
njim, b katerimi so v kupčijskih zvesuln. • 
Trstu bi je ne bilo n. pr. ni jedne količkaj 
znamenite tvrdke, ki ne bi imela nameščenih 
slovenskih korespondentov. Koliko na^ia«or 
bi si moglo lu ustvariti svojo ekzisfeeac* ! 
Ako bi mi z doslednim postopanjem uvelja-
vili svoj jezik v kupčijskem življeniu odprle 
bi se naši učeči se mladini nove poti do no-
vih ciljev in ne bi trebalo, da vse sili v gim 
nazije, oziroma v državne službe, ampak 
vsposobljali bi se za delovanja tudi na poljih, 
kjer je možno hitreje priti do razmernn lap*.' 
ekzistcnce in kjer je možno pomnoževati ii&su 
narodno premoženje ! 

S takimi pismi, kakor je gori natisnjeno, 
pa se rojaki naši tudi smešilo pred tujini 
svetom. Kajti gotovo je, da so se čitsitolji 
rečenega nemškega list za trebuh držali od 
smeha m da se bodo tudi na§i čitatelji, v 
kolikor umejo nemški, bmejali — bedaku, ki 
je pisal navedeno pismo. 

Da, po vsej pravici smo rekli : neza-
vednost premnogih naših ijuaij, nedostajale 
vsacega narodnega samol]ubia, kateri liodo-
statek jim ne daja, da bi povsodi 8 ponosom 
rabili svoj jezik, to je naša velika rana in 
dolžnost vsem zavednim elementom je. a^ s 
poukom in izgledi delajo na to, da se ta naša 
rana začne celiti. 

Glede onih 40 volov iz Hrvats<«\ o 
katerih smo poročali v ponedeljski števiUt da 
so v mestni .klavnici kontumacKani žc od ini-
nole srede, smo dognali, da je polj. ministar-
stvo dovolilo, da se zakopljejo. 

Da bo jasno, zakaj so bili kontumac:rani 
moramo sledeče razložiti : 

Z novim letom je stopila v veljavo mej 
Avstrijo in deželami ogrska krone nova vete-
rinarska pogodba, glasom katere je dovoljen 
izvoz is »ne polovice v drugo če ae v občai. 
iz katere se misli izvoziti, ni pripetii 7. • 40 
dni noben slučaj kužne bolezni, ki bi bila na-
lezljiva za živali, namenjene za izvoz. Tako 
n. pr. : če v kaki občini obstoji prešičja k uga 
ali rudečica, ni dovoljen izvoz prešič^v ; Če 
vlada kužna bolezen na gobcu in park ji' , tu 
dovoljen iz?oz parkljarjev t. j. goved, ovac, 
koz in prešičev, Oe n. pr. v občini razdaja 
vranični prisad, ni dovoljen izvoz parkljar lev 
in kopitarjev, ker je vranični prisad nalezli iva 
bolezen za ene, kakor za druge. Mimogrede 
bodi povedano, da je t a b o l e z e n t u d i 
l j u d e m j a k o n e v a r n a . 

Zraven navedenih določil glede občin, 
mora živinozdravnik biti navzoč ob naklada-
nju in razklad inju živiue, mora isto pregledati 
in na potnem listu potrditi, da je zdrava. 

Od 47 volov so bili trije iz okuženih ak-
čin, katere ne bi bile smele izdati potnih li-
stov. Možno je, da seje to zgodilo pomotoraa, 
a ni izključeno, da dotične občine niso še ve-
dele za novo pogodbo med Avstrijo in Oger-
sko-Hrvatsko. 

Ravnateljstvo južne železnice pridao 
proučava vprašanje, kako bi uvedlo na vseh 
svojih prograh električni promet. Eno glavnik 
ovir stavlja vojno ministeritro, ki ^zahteva, 4* 
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mora biti železnica tudi potem še urejena za 
promet s parnimi stroji, kar bi pa provzročilo 
ogromne stroške. 

V tej sezoni se nam obeta še mnogo-
kateri umetniški užitek v gledališčni dvorani 
našega „Narodnega doma". Upraviteljstvo nam 

Kam je Šel? Regina Bortoluzzi, stanu-
joča v ulici deli' Olmo št. 52, je prijavila vče-
raj na policiji, da je neki Fran Pitton, ki je 
stanoval pri njej, izginil že pred desetimi 
dnevi. 

Nesrečna starka. 75 letna Margarita 
sporoča n. pr., da priredita pevec dvorue opere Linetti, stanujoča v ulici di Donota št. 7, je 
J u l i j B o l i n i č e k L a u b e r in virtuoz š!a predvčerajšnjim preko trga sv. Jakoba 
na goslih J a n B u c h t e l e , dve za naše (vbod v staro mesto) koje tam pridirjal voz 
kraje no?i zvezdi na obnebju umetnosti, dne s košem in jo podrl. Pozvan je bil Treves in 
22. februvarja (soboto) en edini koncert. I4? je nesrečno starko, ki je bila ranjena po 

V mesecu aprilu pa pride slavni D m i- obrazu, po rokah in po nogah, prenesel na 
tri j S l a v j a n s k i , ki je že naš znanec, se j njeno stanovanje, 
svojim glasovitim zborom in priredi dva kon-1 Ker g a j e pretepel. 4l-letni trgovski 
certa. Prilika nam bo torej naslajati se na , agent Anton Cabatto, doma iz Gradeža a sta-
umetnosti čeških in ruskih bratov. Že sedij jnujoči tu na strmini Proinontorio, je dal pred-
jim kličemo : dobro došli ! ! ! sinoćnjim ob 2. uri popolunoči aretovati 55 

Veliki planinski ples. Tem potom se letnega mornarja Tomaža Z „ ki je tudi doma 
obračamo do slav. občinstva, da si kolikor Gradeža. Bila sta se namreč sprla 

preskrbi vstopnice za veliki 

na večer 

možno že preje 
planinski ples, da olajša s tem 
kor tudi odboru, pri blagajni 
plesa. — 

Vstopnise so v prodaji na sledečih kra-
jih: A' Trstu: v trgovi g J. Gorenjca „Slo-
vanska knjigarna" ul. Valdirivo št. 4 0 ; v 
Skednju : v trgovini g. Just Fonda; v Sv. 
Ivanu : v trgovini g. H. Schmidta in na Op-
činah: v trgovini g. A. Constantinija. 

Javliamo obenem, da je na planinskem 
ple3U zaželjena turistovska, narodna obleka 
ali kostum toda brez maske; drugače je pa 
priti v promenadni obleki. V kratkem (Rja-
vimo očrt planinskih plešišč, dft seznanimo že 
v naprej udeležnike s prostori velikega pla-
ninskega plesa. 

Nekaj statistike. Vseh vrst plesov se 
pleše sedaj po svetu 253. Ti so deloma narodni, 
deloma umetni. Najbolj priljubljena sla valček 
in polka. Hrvatje najraje plešejo svoje ..Kolo*, 
mi Slovenci ljubimo najbolj Ciril Metodijev 
ples. — 

Poroke, rojstva, smrti. Od 12. do 18. 
t. m. se je v tržaški mestni občini poročilo 
L23 parov. Rodilo se jo 146 otrok, to je, 91 
moških in 55 žensk, od teb 30 nezakonskih. 
Umrlo je 132 oseb. in sicer 83 moških 
49 žensk : od teh 38 izpod enega leta. 

sta se namreč sprla radi 
in Tomaž ie Antona prav 

iz Gradeža. Bila 
malenkosti „ 

delo sebi k a - : n o š t e n j aaklestil ff^ tudi ranil. 

!
& m e i n i c a Hčerka : Mama. Uanes mc j e pa 

ves čas. ko sem hodila domov, zasledoval nek 
i mladenič; še-le ko sem stopila v vežo, se j e od-
stranil. — Mati : Kako pa to veš? — Hčerka: 
Saj sem se ves čas ozirala - - nazaj ! 

Koledar in v r e m e . — Danes : Frančišek 
Sal. žkol'. — Jutri : Martina dev. — Tempera-
tura včeraj ob 2 uri popoludne -j- In" Ceis. — 

j Vreme včeraj : oblačno. 
Vremenska napoved za Primorsko : Spremen-

ljivo s posamičnimi padavinami. Hladni vetrovi. 
Temperatura mila. Vreme spremenljivo, polagano 
zboljšanje. 

in 

Društvene vesti. 
Odbor pevskega društva ,.Zarja" v 

j Rojanu opozarja tem potom vse gg. pevce 
'in gospice pevke na pevsko vajo, ki bo danes 
zvečer ob 8 uri. Jutri v četrtek bo pa giavna 
vaja z vojaškim orkestrom točno ob 8. uri 

J zvečer. 
Opozarja se slavno občinstvo, da za nedelj-

i ski koncert, ki bo v „Konsumnem društvu** v 
'Rojanu, so vstopnice in sedeži v preprodaji 
pri »Konsumnem društvu". 

Odbor pev. društva „Ilirija" naznanja, 
da je danes 29. t. m. prva vaja mešanega 
zbora. Gospicam pevkam se naznanja, da 
prične vaja točno ob S. uri zvečer. Nadalje 
se bodo vršile vaje za mešani zbor vsako 

T v V | 7 _ i sredo, a za moški zbor petek. Nadalje se Tržaška mala kronika« Ukrene da bodo vaje za ženski zbor posebej, 
Še nekaj o vtopljencu. Povedali smo d a Q s e D a z n a n i P° sporazumljenju z gosp. 

ž« včeraj, da je bil vtopljenec, ki ga je bil p e v o v ° d j ! f ' . t . 
potapljač Josip Brecelj iz Barkovelj našel v i Društveni prostori so : 
nedeljo popoludne na dnu morja blizu svetil-
nika, prepoznan še predno je bil 
Kakor že povedano, je bil nesrečnež 32-letni 
Josip Bonačić, doma iz Spljeta, kurjač na 
Llovdovem parniku „Bukovina -. 

Parnik „Bukovina" je bil priplul v naše 
pristanišče v četrtek, dne 23. t. m. Ker 
Uilo prostora ob nobenem pomolu in ne oo ourKa „ u n i n n j e g o v a s e s t r a " ž e v 
obrežju mej pomoli, se je moral parnik V3i- n e d e l j o d n e 2. f e b r u a r j a in sicer 
drati na odprtem. Poveljnik je bil sicer pre- kakor p o p o l d a n s k a p r e d s t a v a z 

ulica Montecchi 
15. I. nadst. vrata it. 8. Vsprejemajo se 

pokopan, j n 0 T i P e v c i i D 

Naše gledališče. 
Iz pisarne Dramatičnega društva : Z ozi-

rom na uspeh minule nedeljske predstave in 
ni ustrezaje splošni želji občinstva, s e p o n o v i 

ob burka „ O n in n j e g o v a s e s t r a 

povedal moštvu, da ne sme nihče na kopno ; - z a č e t k o m o b 5. u r i . Na ta način 
vzlic tej prepovedi je več mornarjev in kurja-!biti omogočena vdeležba na predstavi 
čev zapustilo parnik: mej temi sta bila tudi 
Bonač.c in pa Marin Ivanišević. Ker pa je 
imel nastopiti stražo ob 8. uri zvečer, je šel. 
Ivanišević ob 7. uri in četrt na pomol ev. Ka- i 
rola, da bi tam našel kakega čolnarja, ki bi j 
c:a prepeljal na parnik. Na koncu pomola je 1 

pa našel Bonačića, ki je ravno tako iskal ka- | „ n „ , , . , . . 
sega čolnarja, s katerim bi se vrnil na par- ! „ -N ' D ; * k ' d n e 3 0 - 3 f n- < 
nik. Tedaj je burja močno pihala in morje je l u n z v e č e 1 r b o v d ™ š t v e D l h prostorih Via 
bilo jako srdito. — Na njiju klicanje po čolnu, sestanek 
i« bil prišel k pomolu neki neznan čolnar — 
(vae to pripoveduje sedaj Ivanišević) — z 
malim čolničem, v katerem je bilo prostora 
aomaj za dve osebi. Neznani čolnar se jima 

>m» 
tudi 

z u n a n j i m g o s t o m , ki pridej j na s o-
b o t n i p l a n i n s k i p l e s in pa o b č i n -
s t v u z o k o l i « e. Predstava so bo vršila 
izven abonnementa pri navadnih cenah. 

Mar. delav. organizacija 

1. sestanek o d b o r n i k o v i n 
z a u p n i k o v zasebnih težakov. P r i d i t e 
v s i t 

D a r o v i . 
Za veliki planinski ples so vposlali g. 

ne ponudil, da prepelje na parnik enega njiju Gašpar Kast* lic, župan v Mate j i 10 K, g. Alojzij 
dveh : „kajti za tri osebe ni moj čoln !" je Goriup. posestuik in veletržec na Prošeku 20 

: Pohištvo: 
od navadne Ao najfiaeje vrste 

po najnižjih cenah 
v r o v i s l o v e n s k i trgovini 

PETER JERAJ 
Trst, via V.ncenzo Bellini13 

Tcgal ulice st. Kateriof*. 

Dr. ERNESi MENZEL 
specijalist za otroške bolezni 

prej azistent otroške bolniš-
nice dunaj. poliklinike 

sprejema od 4.-5. pop. 
: : T t ? S T : : 

Trg Sv. Caterina štev. 2. 

0 

bil deja1. Bonačić je vsprejel ponudbo in vsto-
pil v čolnič. Hotel je ž njim tudi Ivanišević 
a čolnar in Bonačić sta mu to odsvetovala, 
češ. da bi bili potem vsi trije v nevarnosti, 
»olnar je bil obljubil Ivaniševiću, da pride 
potem še ponj. Ivanišević je dolgo čakal čol-
narja. a ko je videi, da ga le ni nazaj, je 3el 
prenočit na parnik ?.Almissa". 

Naslednji dan. torej v petek, je šel Iva-
nišević ob 9. uri zjutraj na parnik „Buko-
vina" in se je zelo začudil, ko ni našel na 
parniku B načiea in ko so mu povedali, da 
se Bonačič ni št povrnil. Ivanišević ni pa ni-
komur povedal, da je videl Bonačića stopiti 
v čoln, ki ga je imel prepeljati na parnik. 

Ko je bilo najdeno truplo pokojnega Bo-
mačića, je bil na njem le jopič, a Ivanišević 

3 N * 
Z A L O G A X 

i s t r s k e g a u d a l m a t i n s k e g a u i n a ^ 
s z a j a m č e n o pristnega 

9 prodajo ua debelo in drobno 

Bernardo di Chiara 
TRST, ulica dei Bachi štev. 9 

Zsi tr<Jm*rJ« iu goMiluičane po dogovornih cenah J 
s£> 

Z d r a v l j e n j e k r ^ 
• • Č a i „ T i s n č e r n i rvpt-4 SMilfAfinrS t? 

v 

Čaj „Tisočerni cvet" (Millefiori ^ 
Lidti kri ter je izvrstno sredstvo proti onim 
sluća em, če peče T želodcu, kakor proti slabe-
mu prebavljauju in hemeroidam. Jeden omot za 
zdravljenje stane 1 K ter ee dobiva v odH-

kovani lekaroi 1 
PRAXMARER „ f i dne Mori" Zrs\, veliki t r? 

Poulards, race, purani, štajerske 
kokoši. Račja maat. Slanico, maslo, 
konzerve. Dnevni dohodi. Cene jako 
zmerne. — Postrežba na dom. 

Trst, ulica Campaniie št. 15. 

k k m J o s i p Z i g o n ž s g r K * 
« « « • • vp « • * 
F i l i j a l k a n a P r o š e k u š t o v . I4S 

Ixb«r 4r*g, k t r r , 6»pUtT, f > k w , : 
f^rfunev, ftm. mil«. — Zaleg« M l a m l M 
«aka sa parket«, aa mrala p r t p n v l j n a ^ s 

tirata t a u r U d « , « a l l M v a a Itd. 

Velika 
izbera P o h i š t v a 

r ehištve svetlo In temno, spalne la jediiae 
$che, divani, obešala, pisalne mize, železne 
postelje, slike zi oala, stolice, popolno pohištva 

za kahinje in tudi posamezni komadi. 

Trsty via Chiozza 8 
( R u d e d e t a b l e ) 

VITTORIO BGPLICHER 
Najnižje cene. 

Proda se 

o 
obešala, postelje, opra-
vo za spalno sobo naj-

finejega dela, kuhinjsko opravo „Seces-
sion", mozaično umetniško mizico, vred-
no 1200 k. - Izvršuje naročbe vsake 
vrste. Mizar, Trst, ulica Cereria št. 2. 

J r i e t r o C u c i t 
Trst, ulica 

mizar 
F o n t a n a si. 7 in 

Specijalist za razkošno pohištvo vsa-
kega kroja. 

V s a k o v r s t n a d e l a v lesu. 

G i u l i o Z a n o l l a 
krojačnica 

TRST — ulica Torrente 32 
Izdeluje po meri. — Moderni kroj. 
Tofina izvršitev. — Cene zmerne. 

• V e k o s l a v P l e s n i e a r • 
• zalagatelj c. kr. državnih uradnikov 0 

naznanja slavnemu občinstvu, d;i ima SVOJi> BOOATO ZALOŽENO 

V ul. 
neprenosljive 31. testenine (Pefcatete) 

trgovino 
ina vedno sveže prave 

št. 29 • • 

ID 
Žveplenke družbe sv. Cir. in Met. ter vse druge predmete jestvinske stroke. 

PoSiljam po pošti od 5 kg naprej vseli vrst blaga po celej Avstro - Ogrski. 

ASentursRo podjetje z zalogo no debelo ulica Donlzetti ttev. 5. 

Tpžiška tovarna za olja, mazilo za vozoue, kemiški proizuodi 
K o l l a r 8 c B r e i t n e r 

Tovarne: Katram, Asfalt, Karton za pokrivanje, lesni Cement, 
Karbolinej, Naftalina „GBOSSOL" itd. itd. 

K. g. Fiorijan Čehovin, posestnik v B anici, 
3 steklenico desertnega vina „Vipavski jelen", 
g. Jakob Perhauc iz Trsta 6 buteljk maršale, j 
Ker se bliža dan plesa (1. febr.) pro3i damski 
odbor, da se vsi, ki mislijo kaj darovati za ta! 
ples, požurijo. Razun prispevkov v denarju so : 

do brodošla jedila (ali katere slaščice itd.) in ; 
pijače. Darove sprejema gospa R o ž a d r . ; 
G r e g o r i n o v a (Narodni dom, ulica Giorgio 5 

Galatti, 18, II.) 
Za ljudsko knjižnico v tržaški okolici 

se ie na zabavnem večeru pevskega društva mast za vagon©, aiast- vaseli&a sa koše, mast ca orožje, voščilo 
„Lipa" v Bazovici nab r a !0 10 .kron. m pi*ar»* t TRŽIČU (MontMleonc) prt Trmtu. 

V veseli družbi P3ička pri Sv. Iranu' 
nabralo se je za družbo Cirila Metoda 1 40. j r m i t m m 1 — 

Izkaz darov ob priliki novega leta 1008 

za sedaj priznano kakor najbolje fn nej-
trajneje mazilo, ki ohranja nove in stare 
plasti na asfaitičnih kartonih, skrllnrfa 

ploščah In vsakovrstnem kunarino. 
Asfaltirani kartoni, isoiatorni kartoni, lesni oement, karbolinej, karbolna 
kislina, asfalti in drugi proiavodi is asfalta in k a trama., opolala olja, 
mast sa stroje, mazila sa VOJEOVO, priznano in najbolje snamko (regiithr&o«) 

A « — " " i e v ^ e ML 

Tjsri 

pravi, — in to potrjujejo tudi drugi — da 
ie imel vtopljenec na sebi, ko je vstopil v 
čoln. tudi suknjo. 

Sedaj navstaja mnogo vprašanj: Kaj je z 
onim neznanim čolnarjem ? Je-li p mesrečil j Lovrenc, 
tudi on ? A če je ponesrečil tudi čolnar, kje j Sila. č. 
je pa njegov čoln ? Kako, da se ni še našlo 
čolna, ko je morje teh dni vendar mirno ? (Je 
j* pa ponesrečil le Bonačić in se je čolnar 
rešil, zakaj se ta neznani čolnar ne zglasi ? 
In — slednjič — kje je Bonačićeva suknja? 
Težko t>i je namreč misliti, da bi bil Bonačić 
sam — v čolnu na mrazu — slekel suknjo. 

T žepu Bonačićevib Llač so sicr našli 
1U kron denarja, ki mu ga je bila posodila 
prejšnji večer njegova svakinja, stanujoča v 
uliei di Torre bianca št. 5 in pri kateri je 
bil Bonačić ^adnji večer svojega življeuja. Ali 
se pa ve, če je imel morda kaj denarja v 
suknji ? Kajti možno je, da si je izposodil onih 
10 kron, da bi mu ne bilo treba menjavati 
kakega debelejšega bankovca. 

Na vsaki način Di dogodek 
jasen ! 

pev. zb. bratovščine sv. Cirila in Metoda pri 
Jakobu : 

N. N. 10 K. Po 5 K : And. Farlao, Ant. 
Babnik, Gorenje Josip f knjigarna), Babic (go-
stilna). Po 4 K : Koši C Hcnrsk, Strmusčak 

Kersten I van a (tobaicarna). č. g. 
. Martelsnc. Košič (gostilna ulica 

Vento). Po 3 K : Bambič, Perhave. Po 2 K: 
J. Rožanc, Kreševič (gostiln i). Z dar Gregor, 
Osana Fran, H. Stepančič, I. Vato rec, F. 
Babuder, Vinc Zlobec, N. N., J. Ko3ma*.in 
1*40. Po 120 Kravo i trg., Zlo ec, J. Mer-
har 3 K. Po 1 K : Cej. Saksida. Krže, A. 
Lenček. M. Lavrenčič, N. N., Kovačič I. Ed 
Nadizar, Jos. Verbič, A.it. Slugi, Borštnar 
Jak. U,čič, J. Kuret, Mahnič, F. Millonig, 
dr. Milanič, Ant. Pahor, Bubnič, Kranjc. Mi-
lon^g. P. Jeraj. Rihter, Volk, A. Goraizelj, 
Fr. Štrancar, Macarol, Benedikt N. N. N. N. 
N. N , N. N., N. N., N. N. 

Vsem blagim darovateljem se odbor biv-
šega pev. zbora bratovščine sr. Cirila in Met. 
zadnjikrat najsrčneje zahvaljuje za izkazano 

popolnoma j mu naklonjenost skozi celih 16 let. Srčna 
* hvala vsem : Živeli! ! 

n::: ¥ p e k a m in sladčičarni :ssss 
V I N K O S K E R K , T r s t via flcquedono 15 
in v podružnici via Miramar 9 se dobi vedno svež kruh, najfinejše mokp, čokolado 
fina dezertna vina v bute ikah, raznovrstne biškote, tudi za čaj. Sprejme ee naročila za torte in 

krokante. — SPEC JAUTETA : P U S T N I K R O F I . 

Patentiran divan-postelja Rril%CHHiOH^ 
e'.egauce Ok.ssi i>di svoje krasne 

prostor iu se spremeni v 
t pren sključeni v jako 

vsati 
hipu s samim 

komodno posteljo z 
lastnimi žimnicami in bioziaicami. 

IProspekti zastonj. - Eventuvelno 
na mesečne obroke. 

Skladišče najfinejša in solidnega pohfftua 
v modernem slog'U. — Popolne sobe. 

Lastna delavnica za vsakovrstno tapecirarsko in 
olepševalno delo. 

A N T O N M A R H N I C M - TRST, ul. S. Giovanni 10 



Stran I V * E D I N O S T C štv. 2 9 . Trstu, dne 29. januvarja 190« 

Vesti iz Goriške. 
n Bodočim deželnim poslancem ! — 

|/ H O cl# ! +DHOn od ,itrov nai>rei prodaja 
i V r o o K I ICI Čili Jakob Lavretčič, Godnje §t 4, poŠta Dutovlje. 128 

V dežtl. ».m zboru goriškim sta, hI: boljo ie-
čeno : bi morala biti t-lovin-ki in italijanski ] ITILMU 

državni ufdnžbenee. 15C0 kron letne plače 
se želi spoznati s pc steno gospodično do 

ie?ik enako; j ia\ra ; zmožni bi torej morali «20 let staro z nekaj dote, če mogoče » fotografijo, 
. { - i 1 i ' » n n katera so vrne. Potiudle p d „TnjnoF-t" do 31. ianu-

biti v.i poFlar.ci obeh deželnih jez.ko-. Vo , r e s J r p t - ] 3 1 
srd: j p« (tmu r.i bilo tako. Slovensk. po- ; i 
slt-nči t bivšem deželnem zberu so znali vsi 1 p r n * l j j Ju e p moike obleke nn obroke, pla-
lftško od taliji nskib pa samo Sest slovensko, r l U U f l J U » G eilo vsaki teden ali na mesec. 
a še »i niso hoteli imeti slovenskih govorov j ̂  Oaaerm« lg. L nad. 
in predlogov, tako. da jim je moral deže'ni ; — — • 
glavar vse prevajati, s čemer se je le čas ] 
tra'il po nepotrebnem. V bodoče se to ne 
sme več dogajati, l-ahi raj si izvolijo tuke . . • j v i_ 
poslance, ki bodo zmožni tudi slovenščine! P r O S l O V O l j I i a S O u R B U V S i Z D B , 
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P X 314/j 
39 

nepremičnin : 
Pri c. kr. okrajnem sodišču z» civilne 

po prošnji skrbnika 
Ražcm in solast-

prodaj po iavni dražbi sledeče 

Trstu so 

Da bi se zopc-t začelo Lahom na 1 ubo s 
tolmačenje« : , toga ne smejo več dopuštati 
blovenski poslanci. V prvi seji naj to odločno] 
zahtevajo in Lahi se morajo vdati, ako no, j s t v a r i 
bodo vedeli prvi, kaj ie njih naloga in vlada , . „ t , . . . v » - . m • 11 * umobolneg-a Hrabroslava tud', kai in kako ima ukreniti, loroj odločno ,, & . . . ' . J. , J , rnkov na prodaj po ]avni naproi brez ozira ne na desno ne na levo, . r -T • A .. A » 1 j v " v : nepremičnine, nahaiaioče se v davč. obe. me n a g o n ne na navzdol, bodoči dezeim B a y z o y i c a v s e ' s k u f M a l i v s a k a 5 t e v i I k a 
•četje. m J udstvo bo z vami ! -posebej, za katere s e j e ustanovila pristav-

s / - ljena izklicna cena in s icer : tab. Štev. 89 
v e s l i IZ i v r a n j S K ^ . k a t . g|| in 912 K 2203:34. za tab. štev. 147 

Spominski večer Simona Gregorčiča, kat. 986 „njivica' za znesek K 1402. 
Iz Ljubljane se nam poroča: V nedeljo zve-! Dražba se bo vržila dne 26. februvarja 

Radi preselitve 
pove 

rrodusta se 2 Šivalna 
stroj a in eno kolo. Naslov 

Inseratni o^del^k i^dlnosti". 96 

in popravljaielj glasovirjev se pri-
poroča slav. oičinslvu Andrej Pet ur 

ulica Dante Alighieri št 3, IT. nadst., Trst. 42 
Ubiralec 

Josip Gregorič naznanja tem potoni slav 
občinstvu, da je preselil 

f.vo;o prodajalnico iz ulice Barner«. Št. 4 v u l i c o 
O 1 m o £t. 1. Pri tej priliki pripor&Ča tudi svojo 
podružnico v ulici Giulia 5t. 7. V cp.di, da ga b de 
slavno cbčinetvo poča'čelo se v naprej toplo za-

hvaljuje. 73 

GUERINO M ARGON 
: : ul ica Civarnel la š t e v . 3. ; 

Priporoča svojo 
z a l o g o og-lja in dr- T 

k i j e vedno preskrbljena z najboljšim kr 
skim blagom. Prodaja na debelo in dro" 
Pošiljanje na dom. Telefon št. 1654 

kostumi, domino, oddajo se v naje'n. 
m a ^ r c SaloD, via Sau Lazzaro, 7, I. Dadstr. 
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Prilika. Novi veliki dohodi blaga za obleke 
psl'-tot za^moške in dečke po najni-

žjih renah pri I v a n u Š i m i c, Trst, ul'c* Barriera 
32 (v hiSi leka.ne Picciola) 1319 

lunnkG Dorejliinf 
TRST -- ulica Madonnina štev. 3 

Tapecirarska delavnica 
A l b e r t o S e n c i c h 

lrz\9 via ciziano Veceliio št. 4 
vsprejema vsako iapecirarsko delo 

in tudi popravljanja. 
• C E N E NIZKE. 

čer priredila je „Glasbena Matica" drugi f9o8 predp. ob 9. in pol uri v sobi gt. 32. 
spominski večer Simonu Gregorčiču. Koncert; Ponudbe pod izklicno ceno se ne 
je bil bogat in sijajen in zopet je „Matica*1 j sprejmo. 
zmagovito nastopila kot naše najvzornejše; N a posestvu zavarovanim upnikom se 
delavno umetniško društvo. Velika dvorsna I b o z izkupilcm plačalo njih tirjatve. 
^Uniona4* je bila polna odličnega občinstva.! Dražbeno izkupilo je položiti v sodno 
£?isti dobiček je namenjen fondu za Gregor- shrambo. 
čičev spomenik. Dražbcne poboje je mogoče vpogle-

Slovenske juridične publikacije. - ^ t i pri podpisanem sodišču st. 33 med- 5 
Poročajo umu iz Ljubliane : Slovenko juri-. u r a d n i m i u r a m T - j o 

& " , C. k. okr. sodBija n cMlne stvari v Trstn i 
času peti zvezek zbirke avstrijskih zakonov, j 
ki bo obsege! splošni z mliiškoknjižni zakon 
z vsemi tozadevnimi predpisi; uredil je ta 
zvezek d« ž Inoscdni sv» tuik V o 1 č i č. 
Okrajni fidnik R e g a l l . y pripravlja splošii 
mešči.n^ki zakonik, d;\ Š k r l ] pa tigovsko 
pra-o in menični red. Prihodnji zvezek Vol-
čičfve pr pu': rno-pra*. ne križnice bo razprav-
ljal o komasacijskem postopan;u._ Diuštvo 
„PravnikM ima tedaj 17i členov. Žal, da se 
sloven ki pravniški naraščaj premalo zaveda 
f,vo|e narodne dolžnosti nasproti teinu dru 
štvu. Predsednikom „Pravnika" je bil zopet 
izvoljen odvetnik dr. M a j a r o n, ki je ob 
< sem tudi urednik društvenemu glasilu. 

Društvo slovenskih profesorjev bo 
imelo v nedeljo, dne 2. febr. o polde^eti uri 
dopoldni sestanek v restavracijskih prostorih ; 
•jubijaiiokega „Nar. dotna". Na dnevnem redu 
bo razgovor o nameravat i reformi srednjega 
i lstva. O tej točki bodo (zlasti z ozirom na 
nafie razmere) referirali gg. prof.: E. Jarc, 
•TerŠinovič, Podboj, dr. Tominšek, Jos. Wester 
in dr. Žmavc. 

Vseučiliški tečaji. Zaveza jugoslovan-
skih učiteljskih društev priredi v letošniih 
počitnicah v Ljubljani vseučiliške tečaje. 
Predavalo se bo o jezikih, literaturi, zgodo 
vini, slovanski umetnosti in o raznih reali-
stičnih strokah. 

Splošno slovensko žensko društvo 
v Ljubljani je imelo v nedeljo zvečer v dru-
štvenih prostorih svoj letošnji redni občni 
zbor, kateremu je predsedovala gospa Franja 
dr. T a v č a r j e v a . Kakor posnemamo iz 
poročila tajnice gospe Minke G o v e k a r-
j e v e, namerava društvo Še tekom letošnjega 
l e t a u s t a n o v i t i p o d r u ž n i c o v 
T r s t u ter na ta način ustreči želji tržaških 
narodnih dam. Meseca junija piiredi sloven-
sko žensko društvo v gorn ih prostorih ljub 
Ijanskega „Narodnega doma" poučno razstavo 
..Otrok", za ktero so mnogi slovenski zdrav-
niki, učitelji, umetniki, trgovci in obrtniki 
obljubili svoje sodelovanje. Društvena knjižica 
ebsega 2442 knjig. Stari odbor je bil z 
v r.khkom zopet izvoljen. 

Volilni shod v Ljubljani. Prihodnjo 
nedeljo se bo vršil v Ljubljani shod narodno-
i »prodnih volilcev, ki ima konečno določiti o 
^eželnozborskih kandidaturah za mesto ljub-
ljansko. Kakor strankina kandidata nastopita 
dr. Ivan T a v č a r in dr. Kari T r i 1 1 e r. 
Kakor se sliši izza kulis, namerava ljudska 
stranka kandidirati v Ljubljani bivšega dežel 
nega odbornika Povšeta in primarija dr. 
(^regoriča. 

Vesti iz Štajerske. 
Izredni profesor slovanske filologije 

na graškem vseučilišču dr. Karel Š t r e k e lj 
ie imenovau rednim profesorjem. 

..Proč od Rima' — v Mariboru. Od-
kar se je začelo to gibanje med Nemci, .ie 
prestopilo v Mariboru k protestantizmu 1239 
eaeb. — 

Mariborski nemški trgovci so imeli 
24. t. m. shod, na katerem so sklenili orga-
nizirati se po vzoru graških trgovcev. Nova 
organizacija se pridruži zvezi trgovcev (Bund 
der Kaufieute) ter bo imela vsak mesec shod. 

Trbovel jska premogokopna družba 
misli prihodnje upravno leto izvršiti velike 
investicije. Zato vzame posojilo na prioritete. 
Koliko bo znašalo to posojilu, se ne ve. O 
fctvari bo razpravljal občni zbor. 

oddelek X . dne 4. I. 1908. 

I I + - „ O L L A " ' # 
prizuitn kakor najbolj* In neprektralji-va vrsta vseh gumijevih higijenica h prolnietov in ribjih me: ur.ev 

dveletna GARANCIJA «— 
«!. Gal — crsr, Corso 4. 

FoMijatvo ;o k1'1- 2> 4 ' 5m . 
Oelalnioa pasov, ki nih pasov, elastič-
nih nogavic, ob-ez. ravnodriajev, ber-
gel] in Uidat Irigatorji od qU 20 naprej. 
Toplomeri za vroč'00 K 2. naW- R 3U-

Patršzio Pittaro & Giovanni Bianchi 
Avtorizovana delainica za eiektrSčno napeljave 

TB.ST, L a r g o S a n t o r i o S a n t o r i o št. 5 v začetku ulice Farneto 

Napeljan elekir. zeonceu, Hrzoiauoy, felefonou In strelauodou. 
P o p o l n e n a p e l j a v e e l e k t i č n e luč i . 

M o t o r i in e l e k t r i č n a votrila. — P o s t a v l j a n j e svetilk itd. 
A p a r a t i baterije in potrebščine z a električno zdravl jen je . 

££3T Delo se izvršuje Mtro in natar.čno. — CENE 2 MER NE. — CENIKI ZASTONJ. - a r e 

m j k •Bk 

J. ULCAKAR & Co. - Trst 
Telef. 1874 — Via Nicolo Macchiavel l i štev. 19 — Telef. 1874 

Komisije. - Zastopstva. - Informacije. 
Zaloga r a z n o v r s t n e g a k o l o n i j a ! n e g a i n d r u z e g a blaga. 

Z A H T E V A J T E CENIK 

Cenjeni odjemalci ! 
Častim s o naznaniti Vam, da sem odprl v T r s t u , V u l i c i P o s t e 

Štev. 10 (vogal Va Idi rivo) 

Prodajalnico manifakturnega blaga 
katera ie preskrbljena z vsemi potrebščinami ter se priporočam za blag. 
naklonjenost. Udani 

A n t o u i o O o n t e n t o . 
V*? "-V" v-

Gianoni Giovanni komisijonar in zastopnik 
nL P R O C U R E E I A , 2 . 

Izkljufno 7,aatr pnik z zalopo na debelo in drobno 
Graetz in - laicht D. R. P. 126*135 (Mannesman) 
Beložarna luč. takozvani električni plin, lOO ••eS svetlobe, prihrani se 4>08/t na plinu, prihrani 
ee mrežice in cilindre. — Prod&ja mreiie, tulipanov, cilindrov in dragih potrebščin p i tovarniških 
cenah. Aparati % mrežico za petrolej ne svetiljke 8 0 » v e č » v e t l o b e . v 15 urah porabi 1 liter petro-
leja. Zaloga papirja, apaniranega stekla in umetnega puhljača, mar o le iz jekla za kamenoseke. 

VELIKA Z A L O G A 
pohištva, manifaktur, ur, slik, >; 

zrcal in tapetarij. 
Popolne spalne in obedovalne sobe. 

Moške obleke na izbero. 
UGODNE CENE. 

P r o d a j a p r o t i t a k o j š n j e m u o l ^ 
č i l u in t u d i n a o b r o k e . 

ANTON JOGAN, mizar 
Sprejme vsakovrstna naročila in 

popravljanja. 
Ima vedno pripravljeno pohištvo 

za spalne in jedilne sobe ter kuhinje, 
T R S T — ulica F a r n e t o 4 5 . 

U n o v e m skladišču pohištva 

omeo Savio 
£rs;? ulica Omseppe p a r i n i st. 1 

je na izbero 
pohištvo vsake vrste, 

popolne sobe, sliLe in zrcala 
po najzmernejih cenah. 

M R e s t m n t Hilntio 
T R S T , u l i c a S t a d i o n š t e v . IO 

Danes zvečer velik koncert 
pri katerem svira vojuSki orkester. 

ZAČETEK OB 8 . ZV. Ustopnina 2 0 s to : 

F R A N C E S C O S. D O N A T i 
©laktrot«hnlk 

T R I T , mil«* deli* Acq«ed*tt9 2b 

iitsriHfin elitirotsUii!! i^iina t tnkii* 
m e h a n i č n o delaSnlco 

Spr*}cc» rp»l>aT« »Itktrtfta« r»nT«tiJar«, ftraloTodor, k»kor t« HI meViaatSa* ki t it«« a »lskirofckrlko, bk» aik w*i«T>T 1b pr*«cniyT» ivctiljk k»kor*BCj» 
•UttHft, 

Q«a« lik« » s r n i Sa lrvr*ii»v »«?a!nt. 

h 

I 

Prilika !! Okoristite se !! 
V ulici Beccherie štev. 3 

najdete v veliki izberi 
okvir je vsake vrste in delalnico " 

za povečanje fotografi j 
y p o n a j n i ž j i h c e n a h . 

TOVARNA ZRCAL — 

ATTILIO PIZZORNO 
T R S T , ulica Gluseppe Parini štev. 9 — vegai 

ulice Giorgio Vašari. - Telef. 687. 
Ogledala navadna in oglsjena. — Posrebrcnje Vai 
zrcnl. — Skladišče kristalov, navadnega iu de lan j 
stekla. — Zaloga navadnih in oglajenih 5ip za kuči 
Oglajeni kristali, vezani z medjo. — Zrcala z u:e 

J?ipe z vsakovrstnimi risbami. — Apaniranje riip. 
• b b w b e — m m m i w 

FRAN SKOK ffi^S: 
Izvršuje popravljanja po zmernih cenah. 

Trst, ul. Giovanni Boccaccio 4 
polunadstropje. 

a B S T A R A M I R O D I L N I C A 

M . F. Huber Succ. 
(avtorizoviina za prodajo strupov) 

TRST, ul. Barriera vecchia štev, 26. 
B O G A T A Z A L O G A 

barv, povlak čopiča v, krtač, prame-
nljf kemičnih Izdelkov, miner. vod. 
p a r f l m o v , m i l a ln S T E K L E N I H ŠIP . 

Hotel Balkan 70 sobf elektr. razsvetljava, lift. kopelji 
Cene smerne. Počkaj & n ogL Hotel Balkan 


